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introduction

N a 1 P T

a-leph bet i gi-mel darlet Few languages have as astonishing a history as Hebrew (nay iv-rif). Some two
n | T n 0 millennia ago, as a result of the Jewish ‘captivity in Babylon’, Hebrew, one of the
heh vav zayin khet tet world’s oldest tongues, ceased to be an everyday spoken language. It survived only
. 5 A . o/n asBiblical Hebrew, the language of the Jewish religion. Then, at the dawn of the 20th
yud kaf khaf * la-med mem * century, as Jews from around the world began to settle again in Palestine, Hebrew
" . y . ofo was revivgd as a_spoken language. It’g now the national language of Israel, with
nun * sa-mekh ayin pe foh * seven to eight million speakers worldwide.

This extraordinary feat of linguistic resurrection was largely due to the efforts

v/ . il 1 v v of one man, Eliezer Ben-Yehuda, a European Jew who moved to Jerusalem in the
tsadi kof resh shin sin late 1800s. Ben-Yehuda, together with the Language Committee that he founded,
n set about creating a contemporary form of spoken Hebrew with a vast store of new
tav vocabulary for modern times. They delved into the language to discover words and

*the second form of the letter (when read from right to left) is used when the letter
appears at the end of a word

constructions that could be reshaped to suit modern needs, and borrowed vocabulary
from the closely related Arabic and Aramaic languages and from Greek and Latin.
Modern Hebrew has become a creative new hybrid tongue as a result.

One of the driving forces behind the rebirth of Hebrew was the desire to unify
Jews around the world. Until Hebrew was revived, Jewish spoken communication was
divided between, on the one hand, the Ladino language of the Sephardic Jews living in
North Africa, Spain, the Middle East and Turkey, and on the other, the Yiddish language
of Ashkenazi Jews in Northern and Eastern Europe. Although the two languages were
both written in the Hebrew alphabet, they were mutually unintelligible, with Ladino
resembling Spanish and Yiddish related to German. By providing Jewish people with a
common language, Hebrew has a powerful symbolic value.

Aside from its fascinating history, Hebrew has intriguing characteristics which
make learning some well worth the effort. Like Arabic, it’s written from right to left,
using an elegant alphabet. It also has an interesting way of forming words: vowels
are inserted between the three consonants that make up most word roots, allowing
for subtle shifts in meaning. While it’s still recognisably a member of the Semitic
language family, Hebrew has been quick to adopt from other languages, and has
been strongly influenced by Germanic and Slavic languages giving it a cosmopolitan
flavour. Furthermore, it has donated numerous words to English and other
languages — like amen, cabal, cherub, goliath, jubilee, Messiah, leviathan, Satan . ..
Hebrew's treasure trove of picturesque idioms is another perk of learning this
amazing language.
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pronunciation

vowel sounds

The Hebrew vowel system is pretty straightforward, as it consists of the five basic
vowels and one diphthong (a combination of two vowel sounds). You might be
surprised to learn that all letters in the Hebrew alphabet are consonants. The
vowel sounds are represented with fixed symbols — dots and strokes — and a few
combinations of both. These symbols can be written above, under or inside the
word, but they can also be omitted. You don’t need to worry about this, though,
as the correct pronunciation of each word or phrase is always given in our coloured
pronunciation guides, included next to the Hebrew script throughout this chapter.

a act xax  aba
ai aisle mn  ma-tai
e bet pny  emek
i hit WX ikar

0 pot ITiIx  0-Zen
u put mly  uga

\,:__‘
T

consonant sounds

Most consonants in Hebrew sound the same as in English. They aren’t always
followed by a vowel, so listen carefully to the locals and follow their lead and it
shouldn’t be too hard to get the hang of this. You might also need some practice with
the kh and the r — both are guttural sounds, pronounced at the back of the mouth.
The glottal stop (represented in this chapter with an apostrophe) sounds like a catch
in the throat, marking a break in the flow of speech. Note also that when you see the
symbol t written twice, it should be pronounced as a stronger sound.

b bed

ch cheat

d dog

f fun

g go

h hat

j jar

k kit

kh as the ‘ch’in the
Scottish loch

I lot

m man

n not

p pet

. run (quttural, as the
Parisian French 'r')

S sun

sh shot

t top

ts hats

v very

y yes

z Zero
glottal stop (like the

' pause in the middle
of ‘uh-oh’)

word stress

P
0o''y
971

qly

12
NN
A7 ane
™

1NN

129
non
)
nin®
nvn
D"y
nv
nv
Iy
™I
e

anr

NITRN

bak-buk
chips
daf

of

gal
ha-lay-la
fri-ji-der
kad
kha-tul

la-van
ma-pa
na-har
pa-tu-akh
re-shet
es-rim
sha-bat
sha-bat
tsel
vrid
ya-rok
za-mar

ha'-za-na

In Hebrew, stress usually falls on the last or the second-last syllable of a word. In
words borrowed from other languages, stress is usually placed on the first syllable. In
our coloured pronunciation guides the stressed syllable is always in italics.
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language difficulties

Do you speak English?
‘nMax"aTa Ak atame-da-ber ang-lit m
Mk nmatanx atme-da-beret ang:fit f

Do you understand?
mnnnx atamivinm
mmannx atmivinaf
| understand.
nman/pan axk a-ni mi-vin/mi-vi-nag m/f
I don’t understand.
nan/pan 89 a-ni lo mi-vin/mi-vi-na m/f

Could you 7... nwa 9t AN a-taya-khol be-va-ka-sha ...
please...? ?...nwpnanarnx atyekhoabevakasha ...
repeat that N1 9y TNy la-kha-zor al ze
speak more slowly X1 12TY le-da-ber le-at
write it down nT NR DIWYY ler-shom et ze

0 09K e-fes 20 DMy es-rim

1 nnx a-khat 30 D' shlo-shim
2 o'nw  shta-yem 40 owaw  arbaim
3 v sha-losh 50 o'wnn kha-me-shim
4 VAR ar-ba 60 o'ww  she-shim
5 wnn kha-mesh 70 D'yav she-vim

6 1Y) shesh 80 nmnv shmo-nim
7 yvavw she-va 90 owvwn  teshim

8 nmv shmo-ne 100 XN mea

9 yun te-sha 1000 aax  elef

10 Wy e-ser 1,000,000 " mil-yon

Note that English numerals are used in modern Hebrew text.

time & dates

What time is it?
It's one o’clock.

It's (two) o’clock.
Quarter past (two).
Half past (two).
Quarter to (two).

At what time ...? ?..

At...

am
pm

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday

last/next ...
night
week
month
year

yesterday ...

tomorrow ...
morning
afternoon
evening

What date is it today?
?0rrn Rnn Nn

It's (15 December).
NIN DI
.(Aan¥T vy wnnn)

‘hywn nn ma ha-sha-a
DNK NYWN ha-sha-a a-khat

(o"nw) nywn ha-sha-a (shta-yem)
v (ornw)
axni (ornw)
(ovnw)yan  revale-(shta-yem)
. VY NN be-e-:zesha-a ...

(shta-yem) va-re-va
(shta-yem) va-khe-tsi

.2 be ...

DN 1194 lef-ne ha-tso-ho-ra-yem
D'MIN¥N INK a-kha-re ha-tso-ho-ra-yem

ny she-ni
Wy shli-shi
ynn re-ve:j
wnn kha-mi-shi
W shi-shi
nv sha-bat
Iwx re-shon

.. xan/jnnkn ha-a-kha-ron/ha-ba . ..

7" lai-la
viaw sha-vo-a
vTIn kho-desh

nv sha-na

... 9mnx et-mol ...
..1nn ma-khar ...

I bo-ker
o'ny tso-ho-ra-yem
1y e-rev

ma ha-ta-rikh ha-yom

ha-yom hu
(ha-kha-mesh es-re le-de-tsem-ber)
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border crossing I'dliketo ... my DK ...AXN K anirotse/rotsa ... et
ticket, please. v odn hakartis shei
Fin here o X +ikan Awpaa  bewva-ka-sha m/f
e RO ' cancel 5014 le-va-tel
in transit D' NINN be-ta-kha-nat bi-na-yim change qinnY le-hakh-if
on business n'jI0y1 le-a-sa-kim
collect 10XY le-sof
on holiday nwoIn be-khof-sha 1
I'm here f . an| I'dlikea... AWM NN AR a-niro-tse/ro-tsa mo-shav
mhere for.... - TIRITK apfanie... seat, please. Awpaa ... ... bevaka-sham/f
(10) days o' (mwy) (asara) ya-mim nonsmokin W'Y 894 le-loi-shun
(three) weeks nviv (hww) (shlo-sha) shvo-ot smokin 9 ' W oy im i-shun
(three)months  nwTin (hwihw) (shlo-sha) kho-da-shim g I
I'm going to (Haifa) Is there air conditioning?

A arm e orn hadmyesh mi-zug a-vir

(non)3yonax  anino-seyale-(khe-fa)
I'm staying at the (Dan Panorama).
(nnno 7)a nniw nx a-ni sho-he/sho-ha be-(dan pa-no-ra-ma) m/f
I have nothing to declare.
Ay Nn 'y PR

I have something to declare.
'Y NN nwn 1w

Is there a toilet?
‘D' v oRn
How long does the trip take?
’nNpis nyoan T nnd

Is it a direct route?
7w 91900 Nt DXRN

ha-im yesh shi-ru-tim

en li al ma le-hats-hir ka-ma zman ha-ni-si-a lo-ka-khat

yesh li ma-shi-hu le-hats-hir a-lav ha-im ze mas-lul ya-shir

That's (not) mine. My luggage ... " onn  hamitanshedi...
Mo () ar ze(lo) sheli has been ...
damaged T ni-zok
o lost Tax a-vad
c stolen a1 nig-nav =

= 3
7
o tickets & | transport >
o tickets &luggage k
L Where does flight (VL245) arrive/depart? o

_g Where can | buy a ticket? N0'0 NXINN/nY*an NO'R e-fo ma-gi-a/mam-ri-a ti-sa -
- 200 Ny wwer notx exfo ef-shar lek-not kar-tis 2(VL245) (vi el shta-yem ar-ba kha-mesh) |
o ?

0 QZL:Zegj?nbﬁgl:;':?:; ax  a-nitsa-rikh le-haz-min mo-shav me-rosh Is this the ... ... AANT/nron - hadmze/zotha... —
| ’ to (Haifa)? ?(hon)y  le-(khe-fa) m/f g
2 One... ticket ... IR o0 kartisekhad ... boat NN o-ni-ya f =
r"_' (to Tel Aviv), please. .nwjaa ,(arax-1n4)  (le-tel-a-viv) be-va-ka-sha bus 0IVIX 0-to-bus m m
= one-way TR |11 le-ki-vun e-khad plane olun ma-fos m E

return 2V 19N ha-lokh va-shov train N ra-ke-vet f
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What time's

the ... bus? ?
first
last
next

How long will it be delayed?
220ynn Y310 AT AT NNd

What station/stop is this?
x> MaNN TR

nvw nrxa - be-e-zesha-a

. nonikn  ha-oto-busha...

IUx ri-shon
[NNX a-kha-ron
N ba

ka-ma zman ze ho-lekh le-hit-a-kev

e-ze ta-kha-na kan

Please tell me when we get to (Jerusalem).

o'wan 'nn "1 1an
v (ownt)

Is this seat available?
7119 AT AWINN DN

ta-gid li ma-tai ma-gi-im
(le-yi-ru-sha-la-yim) be-va-ka-sha

ha-im ha-mo-shav ha-ze pa-nu-i

That's my seat.
M avinn nr ze ha-mo-shav she-i
I'd like a taxi ... ... DM ANN AR a-nitsasrikh mo-nit . ..
at (9am) (\pa ywn)a be-(te-sha ba-bo-ker)
now 1"woy akh-shav
tomorrow nn ma-khar

How muchisitto...?
2. 90t nnd

Please put the meter on.
w12 nam "von/gvon

Please take me to (this address).

IR 'Npn/npn
2w (nxtn namd)

Please stop here.
X2 "YYN/A1vyn nwia

Please wait here.
X2 PNN/MdNN N

ka-mazele ...
taf-il/taf-i-li mo-ne be-va-ka-sha m/f

ti-kakh/tik-khi o-ti
(lak-to-vet ha-zot) be-va-ka-sha m/f

be-va-ka-sha ta-tsor/ta-tsi-ri kan m/f

be-va-ka-sha ti-kha-ke/ti-kha-ki kan m/f

I'd like to hirea...

cr
4WD

with ...
a driver
air conditioning

How much for

... hire?
daily
weekly

I need a mechanic.
IR NI/ Y R

I've run out of petrol.
A7 "

I have a flat tyre.
A’y

directions

Where’s the ...?
bank
market

Where's the post office?
?AKITN 9120 NO'X
Is this the road to (Hadera)?
7211 NTh N oxn
?(mTn)y

Can you show me (on the map)?

nIANY 91> IR/NNR
?(nonn 9y ™)

What's the address?
?nainon nn

How faris it?
2mnn nr and

oY/ Xk anitsa-rikh/tsri-kha

...anwa  les-khor ... m/f

nann mi-kho-nit
nuY 10 re-khev she-takh
...oy  im...
nany/am na-hag/na-he-get m/f
[ATN maz-gan

nIIY NTNnd  ka-maze o-le
2.0 9w leskhorle ...

ar yom
v sha-vu-a

a-ni tsa-rikh/tsri-kha me-khu-nai m/f
neg-mar li ha-de-lek

yesh li pan-cher

...nnox  efoha...

n bank
v shuk

e-fo snif ha-do-ar

ha-im hak-vish ha-ze mo-vil
le-(khe-de-ra)

a-ta/at ya-khol le-har-ot
(li al' ha-ma-pa) m/f

ma hak-to-vet

ka-ma ze ra-khok
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How do | get there?
N7/ AR TR
‘owy yant

ekh a-niya-khol/ya-kho-la accommodatlon

le-ha-gi-a le-sham m/f
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. Where'sa...? 7. nox efo...
Turn left/right. . .
. - camping ground 22'9N{IN NN a-tar ha-kam-ping
nune/miwnw on - tifne smo-lafykmina m guesthouse ANIKAN N1 bet ha-ha"ra-kha
m/naxnw aon  tif-nismo-la/yi-mina f hotel . bet ma-lon
It's ... At .. youth hostel AVIIN NMIOdN akh-san-yat no-ar
behind ... ++- INKN mi-akhore... Can you recommend 9 anx - a-ta ya-khol
infront of ... SRRCE lef-ne... somewhere ...? ?... oy y'ns  le-hamditsal makom ... m
nearto... ...5anp ka-rovle... R nx - atyakhola
nextto... ST li-yad... ?... o' yanns  le-hamfitsal ma-kom . .. f
on the corner n1oa ba-pi-na cheap ur 70l
opposite ... ... 9mn mi-mul ... good Qo tov
straight ahead TR Y ya-shar ka-di-ma nearby anp ka-rov
there v sham
Do you have a Y1 yesh le-kha/lakh
north pox  tsa-fon ... room? 2 .. kheder ... m/f
south oNT da-rom single ™Y le-ya-khid
east na™m miz-rakh double T u-gi
west 1vn  marav twin 919> ka-ful
How muchiis it nrand  ka-maze
°_4'_'1- - per...? 7.0y olele. ..
- - night Ny lai-la
_& person DR a-dam

no'n
Ry

nino

Ao

|'ViTIn
nlLvwn NINn
10N

DN
DMaa

')

on

2l

kni-sa
yi-tsi-a
pa-tu-akh
sa-gur
mo-di-in
ta-kha-nat mish-ta-ra
a-sur
shi-ru-tim
gva-rim
na-shim
kham

kar

Entrance
Exit

Open
Closed
Information
Police Station
Prohibited
Toilets

Men
Women

Hot

Cold

I'd like to book a room, please.
TN |'YJT|’1'ZI nxn "X
NYma

I have a reservation.
nmrm e

I'd like to stay for (two) nights.
(rnw)Y WY XN R
Ny

Am [ allowed to camp here?
7Ixd 901N DN ANM AT DR

Could I have my key, please?
/W NNonn NR 12777 "W
‘hwpna

a-ni ro-tse/ro-tsa le-haz-min khe-der
be-va-ka-sha m/f

yesh li haz-ma-na

a-niro-tse/ro-tsa le-hi-sha-er le-(sh-te)
le-lot m/f

ha-im ze mu-tar le-ha-kim o-hel kan

if-shar le-ka-bel et ha-maf-te-yakh she-/i
be-va-ka-sha

o
N
N
o
3
3
o
(o
o
=
o
S
|

L
m
o)
X
g

—_
(=)
(U, |



w
c
(@)
-
©
O
c
-
S
S
(@)
O
o
(@)]
c
=
c
©
0
|
2
(g ]
o
(=

Can | get another (blanket)?
?(homw) Ty Mgy wex  efshar le-ka-bel od (smi-kha)

The (air conditioning) doesn’t work.
Ty &4 (jatnn) (ha-maz-gan) lo o-ved
(This sheet) isn’t clean.
s x4 atn (jr1on)
Is there an elevator/a safe?
’no05/n'yn wr

What time is checkout?
?JITH'II ooy 'nNn

(ha-sa-din) ha-ze lo na-ki
yesh ma-a-lit/ka-se-fet

ma-tai tsri-khim a’-zov

Could I have my 72 A/ ax - aniya-khol/ya-kho-la le-ka-bel

..., please? M ...nnx  etha...sheli
nwpaa be-va-ka-sha m/f
deposit [ITj19 pi-ka-don
passport DT dar-kon
valuables 7V M 0MaT dva-rim ya-ka-re e-rekh

banking & communications

Where'sa/an ...? ?...wnow efoyesh...
ATM vNIv0d kas-pu-mat
foreign exchange nonn 910 snif hakh-la-fat
office niyavn mat-bi-ot
I'dliketo ... ... XN R aniro-tse/ro-tsa. .. m/f

arrange a transfer NNavn y¥aY le-va-tse-a haa-va-ra

cash a cheque 'y nIToY lef-dot chek

change a travellers 'Y 1Y le-ha-mir chek

cheque n'"un mi-tai-lim

change money Q0> 9*1nnY le-hakh./if ke-sef

withdraw money 90> IwnY lem-shokh ke-sef
What's the ...? J...nn ma...

charge for that N7 12y nyn ha-ma-la a-vur ze

exchange rate ['2"900 WY sha-ar ha-kha-li-fin

Where’s the local internet café?
?mipnn nop vvIRN Nor  e-fo ha-in-tar-net ka-fe ha-mi-ku-mi

How much is it per hour?
nvw iy nrnnd - ka-ma ze o-le la-sha-a

I'dliketo ... ... XN IR aniro-tse/ro-tsa ... m/f
check my email nX 1My lev-dok et
Y 7RD ha-i-mel she-fi
get internet access wnnwnl le-hish-ta-mesh
vNLINA ba-in-tar-net
use a printer wnnwn le-hish-ta-mesh
noosTm ba-mad-pe-set
use a scanner jn102 wnnwny le-hish-ta-mesh ba-so-rek
I'dlikea ... for hire. nXN N a-niro-tse/ro-tsa
...wh leskhor ... m/f
mobile/cell phone T (1970 te-le-fon na-yad
SIM card foryour nwn10'0 0'0d kar-tis sim la-re-shet
network 1w shel-kha

What's your phone number?
799w 19900 1900 nn  ma mis-par ha-te-le-fon shel-kha/she-lakh m/f

The numberis ...
... XIin90onn  ha-misparhu ...
Where’s the nearest public phone?
2anj o0 nxn ivon nok e-fo ha-te-le-fon ha-tsi-bu-ri ha-khi ka-rov
I'd like to buy a phonecard.
19907 0'0D NPT AXN AR aniro-tse/ro-tsa lek-not kar-tis la-te-le-fon m/f

How much does a (three)-minute call cost?
(1990 NN N9 N>  ka-ma o-/a si-khat te-le-fon
mipT (wivw)s  le-(sha-losh) da-kot
What are the rates?
?oromynnnn mahata-ri-fim

Iwantto... ... XN AR aniro-tse/ro-tsa ... m/f
call (Canada) (hmp)s qwpnny le-hit-ka-sher le-(ka-na-da)
make a local N NIvYY la-sot si-kha
call nmipn mi-ku-mit

reverse the charges Ty'n nx amnY le-kha-yev et ha-ya-ad
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Iwanttosenda... n¥YN AR a-niro-tse/ro-tsa Is...included? ?.. v anroxn haimzekodel ...
... niwY  leshlo-akh ... m/f accommodation oMinn mi-qu-rim
fax oo faks the admission charge  no'n 7 dme ha-kni-sa
parcel nyan kha-vi-la food DIN 0-khel
transport ninlnn takh-bu-ra
I want to buy a/an ... nXN AR adiro-tse/ro-tsa )
... gy lekenot. .. m/f How long s the tour? )
envelope A90YN ma-ta-fa 25000 Nt at and>  ka-ma zman lo-ke-yakh ha-ti-yul
stamp Y2 bul What time should we be back?
. ' ?omnin - ma-taikhoz-rim
Please senlfi it NT NN NIYN t:sh-lakh /et ze I'd like to see ...
:)to Australia) (*oom) ée'ostl'(r a 'l);a)d @ ... AKVINNN AR anitotse/rotsalerot ... m/f
i e-va-ka-sha de-rekh ...
Veor YR . What's that?
airmail MIRD INITH ha-do-ar ha-a-vi-ri 2
. /At maze
surface mail o' NIT do-ar ha-yam
(Can | take a photo?
?o9%ywor  ifssharle-tsa-lem
0288008, v o0 (Y
. 3‘ Vogs s e SN sightseeing
castle o ti-ra f
H : church n"on kni-si-ya f
SlghtS@Elng main square n'T™IN DD ki-kar mir-ka-zit f
mosque TA0N mis-gad m
What time does it open/close? °Id| dty FES TR iratikaf
‘omai0/0'nnie 'nn - ma-tai pot-khim/sog-rim palace 1K armon
o pyramids nITNY'e pi-ra-mi-dot f
What's the admission charge? ruins nIp'ny ati-kot £ g_
(o)) /nomdn mTand  ka-ma dme hak-ni-sa synagogue nom N1 bet kne-set m o
= Is there a discount for students/children? ©
v D'oTvo1 nnan v yesh ha-na-kha las-tu-den-tim/ Sho in ©
3 Yoty yidladim PPINg >
- (o]
L I'dlikea... ... NN anirotse/ro-tsa. .. m/f Where’sa...? 2. now efo... |
=2 catalogue a0 ka-ta-log bookshop D190N NN kha-nut has-fa-rim
v guide 1T mad-rikh camera shop DI9'¥N NN kha-nut ha-tsi-lum E
I local map TR NON ma-pa la-i-zor department store 12-'150 NN kha-nut ha-kol-bo o e]
2 , , _ grocery store nonn ha-ma-ko-let o)
rf'_' When's tl.le next...? /Xan ... n'nn ma~tq/ ha ... ha-ba newsagency NIYTAN D10 sokh-nut ha-kha-da-shot m
c day trip oI t!-yulyom souvenir shop NNd™N NN kha-nut ha-miz-ka-rot E
tour o ti-yul supermarket vNLIo su-per-mar-ket
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I'm looking for ...
... nwonn/wonn X

Canllook at it?
a1 1y 1DNONY WWOK
Do you have any others?
‘onnx I @
Does it have a guarantee?
nMnR ATy O
(Can I have it sent overseas?
79"InY AT AR NIIYYT WWOR
Canlhavemy... repaired?
79 ... N DR [N WOKR

It's faulty.
Ty NI ar

How much is it?
A1y At nnd

Can you write down the price?
71N AR N9 91 IR
7' AR N9 N4 IX

That's too expensive.
ST AptaaTr
What's your lowest price?
719100 1'NNN NN
I'll give you (50 shekels).
(0"1pv o'wnn) n9wn X

There’s a mistake in the bill.
Jrawna niyo v

<P

a-ni mi-kha-pes/mi-kha-pe-set ... m/f
if-shar le-his-ta-kel al ze

yesh le-kha a-khe-rim

yesh al ze akh-ra-yut

if-shar lish-lo-akh et ze le-khul

if-shar le-ta-ken et ha ... she-li

zelo o-ved

ka-maze o-le

a-ta ya-khol lekh-tov et ha-mi-khir m
atya-kho-/a lekh-tov et ha-mi-khir f

ze ya-kar mi-dai
ma ha-mi-khir ha-so-fi
a-ni mi-sha-lem (kha-me-shim shka-lim)

yesh ta-ut ba-khish-bon

TV

I'dlike ..., please. ... XN AR a-hiro-tse/ro-tsa . ..
nwpaa  bewva-ka-sha m/f
abhag gn tik
arefund ainh hekh-zer
to return this AT AN YNNG le-hakh-zir et ze

Do you accept ...?
credit cards
debit cards
travellers cheques

I'dlike ..., please.

my change
areceipt

I'dlike ...
(100) grams
(two) kilos
(three) pieces
(six) slices

Less.
Enough.
More.

?... 0"y onx
NIWK '0'07D
arn 1007
0N 'y

,o. . NNIN N
NYma
Y qTIYN DR
ety

... NN R
o2 (nxn)
7 (av)
npan (i)
niono (ww)

QNINg
.j1'oon
anr

photography

Canyou...?

burn a (D from
my memory
card

develop this
film

load my film

Ineeda... film
for this camera.
B&W
colour
slide
(200) speed

When will it be
ready?

7.9 nR
7., 0 R

Yy Uy nn 2Ny
Y |1N2TN 0'0D

jorT 'y
00N NX NNBY
hin!

TN LI0N NN [IYVY

010 NIIY/ N 1K
JINTD NN . L.
RY/~InY
Ve
nIopY
(200) ninn

?|DIYJ nn'ar'nn

a-femmi-kab-lim ...
kar-ti-se ash-rai
kar-ti-se khi-yuv
chek ta-ya-rim

a-niro-tse/ro-tsa . ...
be-va-ka-sha m/f
et ha-o-def she-li
ka-ba-la

a-niro-tse/ro-tsa ... m/f
(me-a) gram
(shne) ki-lo
(sha-losh) kha-ti-khot
(shesh) pru-sot

pa-khot
mas-pik
yo-ter

a-tayakhol ... m
atyakhoa... f

lets-rov ma she-yesh al
kar-tis ha-zi-ka-ron she-li

al ga-be disk

le-fa-te-yakh et ha-se-ret

ha-ze

let-on et ha-se-ret ha-ze

a-ni tsa-rikh/tsri-kha se-ret

.. la-mats-li-ma ha-zot m/f

sha-khor/la-van
tsiv-0-ni

shku-fi-yot

mi-hi-rot (ma-ta-yim)

ma-tai ze yeh-ye mo-khan
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making conversation

Hello. .o shadom
Good night. a1 ailatov
Goodbye. qnmwnnt  lehitra-ot
Mr A mar
Mrs/Miss maa  giveret
How are you?
‘ynwann  manish-ma
Fine, thanks. And you?
TN i tovto-da
‘nxi/nnnt - ve-ata/ve-at m/f
What's your name?
Yrowxupyr  ekhkorim le-kha/lakh m/f
My nameis ...
.y shmi...
I'm pleased to meet you.
JTINn ') na-im mi-od
Thisismy ... .07 Ze...
brother YU NND ha-akh she-li
daughter Y NTIN ha-yal-da she-li
father X avi
friend ¥ 7ann ha-kha-ver she-li
husband “ya baa“/i
mother mx i-mi
sister MINX a-kho-ti
son “Y TN ha-ye-led she-li
wife NUN ish-ti
Here'smy ... ...nnn  hineha...
What's your ...2 9w ... an ma... shel-kha/she-lakh m/f
address namdn hak-to-vet
email address YUR'R NaINd kto-vet ha-e-mel
phone number [19'70n 190N mis-par ha-te-le-fon
What's your ‘polv nnxknna be-maa-ta o-sekm
occupation? ‘npow nxnma be-ma at o-se-ket f

I'ma/an...
businessperson
office worker

tradesperson

Where are you
from?

I'mfrom ...
Australia
Canada
New Zealand
the UK
the USA

Do youlike ...?
I (don’t) like ...

art
movies
music
reading
sport

eating out

Canyou
recommenda...?

bar
café
restaurant

I'dlike ...,
please.
a table for (four)
the (non)smoking
section

SR
D'jI0y NUR/WR
nTa/Taw
Twnm
vixpn nya/9va

’nr/nNK no'Nn

... NN
n'voIN
NI
mrTIM
nLvM
NMan NI

7., anIR NNR
?... MNIK DX
(x1) 1
... MNIR/ANIK
NINK
iV hplhi
npTIN
xNjY
01190

915! NNX
2., ' ynnY
N7 IR
2.9y y'nnY
b
nop N
nTvon

NN/ N X

nwm ...
(Myan)y [nIw
o (x94) TR

ani...
ish/i-shat a-sa-kim m/f
o0-ved/o-ve-det
ba-mis-rad m/f
ba-al/ba-a"a-lat mik-tso-a m/f

mi-e-fo a-ta/at m/f

anime...
ost-ra-lia
ka-na-da
nyu zi-land
bri-tan-ya
ar-tsot hab-rit

atao-hev... m
ato-hevet ... f
a-ni (lo)
o-hev/o-he-vet ... m/f
a-ma-nut
kol-no-a
mu-zi-ka
lek-ro
sport

a-taya-khol
le-ham-fitsal ... m
atya-kho-la
le-ham-fitsal ... f
bar
bet ka-fe
mis-a-da

a-ni tsa-rikh/tsri-kha

... be-va-ka-sha m/f
shol-khan le-(ar-ba-a)
i-zor (le-lo) i-shun
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breakfast 31 NN
lunch D'NX NN
dinner 27 nn
I'd like (the) ..., NN Y/ X
please. N,
bill [Awnn
drink list NIXJYNN V"M5N
menu v"MoNN
that dish NN NN

What would you recommend?
?y'nn nnx nn
’Ax"nn nx nn
What's the local speciality?
7minn PRNN NN

NN a-ro-khat bo-ker f
NN a-ro-khat tso-ho-ra-yim f
X a-ro-khat e-rev f

NN a-ni tsa-rikh/tsri-kha et
... be-va-ka-sha m/f
ha-khish-bon
taf-rit ha-mish-ka-ot
ha-taf-rit
ha-ma-khal ha-ze

ma a-ta mam-/its m
ma at mam-li-tsa f

ma ha-ma-khal ha-mi-ko-mi

What's that?
arnn maze
drinks
(cup of) coffee ... ... nop (190) (se-fel) ka-fe ...
(cup of) tea ... ... nn (990) (sefel) te ...
with milk 290 oy em kha-lav
without sugar 10 XY le-lo su-kar
(orange) juice (o'mon) yn  mits (ta-pu-zim) m
soft drink Y9 Nnpwn mish-ke kal m
... Water ...0m ma-yim ... m
boiled 'nnN rot-khim
mineral M mi-ni-ra-li-tim
I'll have...
... NpRIR  a-niikakh ...

I'll buy you a drink.
NPYNn I TR AR
What would you like?
9 %2 nn

a-ni az-min le-kha/lakh mash-ke m/f

ma ba le-kha/lakh m/f

a bottle/glass of beer
a shot of (whisky)

a bottle/glass of
... Wine
red
sparkling
white

special diets & allergies

na on/pim
(pom) mrond

on/pam
.. Ill
DITR
ooin
)

Is there a vegetarian restaurant near here?

?AiT8a nrainny nTyon v' Dkn

Do you have ... food?
halal
kosher
vegetarian

Could you prepare a
meal without ...?
butter
eggs
meat stock

I'mallergicto ...
dairy produce
gluten
nuts
seafood

emergencies

Help!
Stop!

Go away!
Thief!

Fire!
Watch out!

Lo DINDDY W
XN
R17b)
nimnny

['oN7 CWWONR
7. .. "anm
nxnn
o'y

awa Ny

.. 9w/

29N MNxIn
(]}
D'TIAN

o' NN

'vn
[ivy
lnon 19
l2a2
lnonw
T

bak-buk/kos bi-ra
ko-sit (wis-ki)

bak-buk/kos

ya-yin ...
a-dom
to-ses
la-van

ha-im yesh mis-a-da tsim-kho-nit ba-i-zor

yesh la-khem o-khel ...

ha-lal
ka-sher
tsim-kho-ni

if-shar le-ha-khin

ma-nabli...
khim-a
bi-tsim
tsir ba-sar

a-nira-gish/ra-gi-shale ... m/f
mo-tsa-re kha-lav

glu-ten
e-go-zim
pi-rot yam

ha-tsi-lu
a-tsor
lekh mi-po
ga-nav
sti-fa
ze-hi-rut
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Gll...! l...9wpnn titkasherle ... health
a doctor N9 ro-fe/ro-fa m/f
an ambulance 017NN am-bu-lans
the police aown mish-ta-ra Where's th(; anp o ... n o efoha ... ha-khika-rov
nearest ...’
Could you help me, please? dentist D"y NKOIN/NON ro-fe/ro-fat shi-na-yim m/f
‘nwipaa a9 anx - ata ya-khol la-zor li be-va-ka-sha m doctor NOIn ro-fe/ro-fa m/f
’nwpaa ity o nx - atya-kho-/ala-zor li be-va-ka-sha f hospital 091N N1 bet kho-lim
I have to use the phone. (night) pharmacist ~ nnpn N bet mir-ka-khat
wnnwn1 narn/arn ax - anikha-yav/kha-ye-vet le-hish-ta-mesh I need a doctor (who speaks English).
Jio0a  ba-te-le-fon m/f o
P lost. XONM X IR a-nitsa-rikh ro-fe/ro-fa

DTIAR/TIAR N

Where are the toilets?
’D''wn noR

Where's the police station?
’anownn NN no'X

| want to report an offence.
Ny Y Nt axn X

I have insurance.
N e
| want to contact my embassy.

oy WWHINNT NXN X
9w nnMavin

a-ni a-vud/a-vu-da m/f

e-fo ha-shi-ru-tim

e-fo ta-kha-nat ha-mish-ta-ra

a-ni ro-tse/ro-tsa le-da-ve-yakh al a-vi-ra m/f
yesh i bi-tu-akh

a-ni ro-tse/ro-tsa le-hit-ka-sher em
ha-shag-ri-rut she-li m/f

aVipg e e aWVip S 0¥ e sV Vi

r:::r‘i - :::C [ ] I:::‘i L :::t E 3 :::::1
1, L R L 1,.3
I've been assaulted. snopnin  hot-kaf-ti
I've been raped. SN0 ne-nas-ti
I've been robbed. R TTe  sha-didu ot

I'velostmy ... M onnxenTak ibaditietha ... shedi
bag pn tik
credit card INIYKR 0'0D kar-tis ash-rai
money 90> ke-sef
passport [Pak dar-kon
travellers cheques DN op'Y che-kim la-ta-ya-rim

(n"23x8 "aTw)

Could I see a female doctor?
7x9N 7¥K 1124 WWOK

I've run out of my medication.
QNI9NNN "7 1NN

I'msick.
NN X
It hurts here.
XD "1 aRD

I have (a) ... oM
asthma NNVOX
constipation RBYY
diarrhoea v
fever DIn
headache UK XD
heart condition 149 nJnn
nausea NNl
pain anod
sore throat TNX |NA
toothache 0" aND

I'mallergicto ... S wm
antibiotics NP'OITVIN
anti-inflammatories  nipyT-rVIX
aspirin ["1'O0K
bees DM
codeine ['R*TI
penicillin ["1¥19

(she-mi-da-ber ang-lit) m/f
if-shar le-va-ker e-tsel ro-fa
nig-mi-ru li hat-ru-fot
a-ni kho-le/kho-la m/f

ko-evlikan

v yeshli...
ast-ma
a-tsi-rut
shil-shul
khom
ke-ev rosh
ma-kha-/lat lev
bkhi-la
ke-ev
ga-ron tsa-rud
ke-ev shi-na-yim

Y a-nira-gishle ...
an-ti-bi-yo-ti-ka
an-ti-da-la-kot
as-pi-rin
dvo-rim
ko-de-in
pen-tsa-lin
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DICTIONARY

english-hebrew dictionary

Words in this dictionary are marked as n (noun), a (adjective), v (verb), @ (masculine), © (feminine),
sg (singular) and pl (plural) where necessary. Verbs are given in the present tense in the third-person
singular masculine form — for feminine forms, generally just add n ah to the end of a verh. For exceptions
to this rule both masculine and feminine form of the verb are given.

A

accident NAINN te-u-na @
accommodation ' T di-yur @
adaptor *Naw sha-nai @

address N naInd kto-vet (O

after mnxa-kha-re
air-conditioned ' IX-2TIMN mi-mu-zag a-vir
airplane o1un ma-tos @

airport NOIYN-NTY sde te-ofa @
alcohol 31n12'x al*ko-hol @

all '3 kol

allergy niwranre-gi-shut (O
ambulance 02712nx am-bu-lans @
and 1ve

ankle ‘monj kar-sul @

arm YNt ‘zro-aa O

ashtray nnoxn ma'fe-ra (O

ATM vNI90> kas-pu-mat @

B

baby {3121 ti-nok @

back (body) 22 gav ™

backpack ‘3*nn tar-mil @

bad Ny /v ra/ra-aa @/

bag j'n tik @

baggage claim nITiTA 9100 Mma-sof miz-va-dot @
bank 332 bank @

bar 72 bar @

bathroom nn'30 mik-/a-khat

battery n'ava ba-ta-riya O

beautiful n9'/n9" ya-fe/ya-fa @/©

bed no'™m mi-ta ©

beer nnrabira O

before 19 lif-ne

behind *inxn mi-a-khu-re

bicycde n*191x o-fa-na-yem @

big N'71172/7172 ga-dol/gdo-la @/

bill n j1awn khish-bon @

black " inw/AInw sha-khor/sh’kho-ra @/
blanket n>mw smi-kha (O

blood group DT 210 sug dam (O
blue n'31n>/71n> ka-khol/K'-kho-la @/
boat nrossi-ra (O
book (make a reservation) v ['ati hizmin
bottle 31232 bak-buk @
bottle opener D'pI272 [NNID
put-khan bak-bu-kim @
boy T ye-led @
brakes (car) 0*'n"12 ba-la-mim @
breakfast 2j312 nnINK a-ro-khat bo-ker (O
broken (faulty) n'njn/9p%0
mi-kul-kal/mi-kul-ke-let @/
bus 012101 o-to-bus @
business jJoy e-sek @
buy ni3j37 lek-not

C

café Nop nrabetka-fe @

camera NNn'1¥n mats-le-ma (O

camp site NaNN ma-kha-ne @

cancel 70" bi-te/

can opener NINOSI{I [NNID put-khan kuf-sa-ot )
car N1 mi-kho-nit (O

cash n jaITn mi-zu-man @

cash (a cheque) v nIT94 lef-dot

cell phone 112 190 te-le-fon na-yad @
centre N T2 mir-kaz @

change (money) v ' mn'1 le-ha-mir
cheap n'NT/T z0l/20-la @/

check (bill) n jawn khish-bon @
check-in n DIwAri-shum @

chest nTn kha-ze @

child nT'/7 yeled/yal-da @/
cigarette n"A*0si-gar-ya (O

cty ywir ©

cdean a n"{1/'P1 na-ki/na-ki-ya @/®
dosed n1a0/1120 sa-gur/sgu-ra @/©
coffee N9 ka-fe @

coins N1yavn mat-hi-ot O

cold 2 M/ kar/ka-ra @/

collect call na"a1x NN'w si-khat go-vaina O

come X121 bo

computer awnn makh-shev @

condom 1T kon-dom @

contact lenses yan niwTy ad-shot ma-ga O

cook v 'Jwa" le-va-shel

costn N1y aut ©

credit card '"ROAWKR 00N kar-tis ash-rai @)

cup 190 se-fel @

currency exchange niyavn nnn
ha-ma-rat mat-be-ot (O

customs (immigration) 0>n me-khes @

D

dangerous nidion/[310n
mi-su-kan/mi-su-ke-net @/

date (time) N XN ta-rikh @

day oI yom @

delay n a1y i-kuv @

dentist D"'1'w NXOIN/XON

ro-fe/ro-fat shi-na-yim @/

depart Qr1y 0-zev

diaper ‘nnrn khi-tu/ @

dictionary 111 mi-lon @

dinner 27y nnINRa-ro-khat e-rev (O

direct 2 W/ ya-shir/ya-shi-ra @/©

dirty n>'d1/7'1m

mi-lukh-lakh/mi-lukh-le-khet @/

disabled n>2 na-khe/na-kha @/

discount N nNan ha-na-kha (O

doctor X9IN ro-fe/ro-fa @/

double bed n*aIr NV mi-ta zu-git ©

double room 't TN khe-der zu-gi @

drink N npwn mish-ke O

drive v yo1na-sa

drivers licence NN |I*wN ri-sha-yon ni-hi-ga @

drug (illicit) "o sa-mim @

dummy (pacifier) yxIm mo-tsets )

E

ear |TIX 0-zen (D
east NN miz-rakh @
eat 31OX'7 le-khol
economy class DN NN
makh-/e-ket ta-ya-rim (©
electricity 'Inwn khash-mal @
elevator n'yn ma-a-fit O
email N "ANVFIN WNIT do-ar e-lekt-ro-ni @
embassy NiN"Maw shag-ri-rut O
emergency DIN'N khi-rum @

English (language) n*321x ang-lit (O
entrance N0*12 kni-sa (O

evening 21V e-rev @)

exchange rate |'9"In W sha-ar kha-li-fin @
exit N RN yidtsi-a O

expensive N{I'/* ya-kar/ya-ka-ra @/
express mail 2NN WNIT do-ar ma-hir @

eye |'va-yin (O

F

far innra-khok

fast "nn ma-her

father anav @

film (camera) VMO se-ret @

finger vaxx ets-ha (O

first-aid kit nJIwXY NATY TIY
tsi-yud iz-rari-shu-na @)

first dass nIwKRY NP'INN
makh-la-ka ri-shu-na

fish n a1dag @

food 301X o-khel @

foot 121 re-gel (O

fork 23T maz-leg @™

free (of charge) Nn'woIN/'woIN
khof-shi/khof-shit @/

friend nYan/2an kha-ver/kha-ve-ra @/®

fruit o pri @

full nX9/K'm ma-le/m'’li-aa @/

funny nj*nxn/prnxn
mats-khik/mats-khi-ka @/©

G

gift nann ma-ta-na (O
girl n T yal-da ©
glass (drinking) 01> kos (O
glasses (eyesight) n''oj3wn mish-ka-fa-yem (O
g0 7 lekh
good N21V/1V tov/to-va @/
green NPINY/PIN* ya-rok/ye-ro-ka @/
guide N N>YTR/AMTN
mad-rikh/mad-ri-kha @/

H

half n *xn khe-tsi @

hand T*yad ©

handbag T j3'n tik yad @

happy nnnw/nnw sa-me-yakh/s' me-kha @/
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DICTIONARY

200

have n'3/17 W' yesh lo/la @/

he X1n hu

head wx rosh @

heart 27 lev @

heat n oIn khom @

heavy NTa5/72) ka-ved/kve-da @ /(O
Hebrew nmay iv-rit

help vty izra

here [x3 kan

high nn1aa/niaa ga-voh/gvo-ha @/
highway 'ox w2 kvish ra-shi @
hike v Tyx tsa-ad

holiday wo1n kho-fesh @

homosexual n Ix1053701M1N ho-mo-sek-su-al @
hospital 03N N bet kho-lim @

hot nnin/on kham/kha-ma @/®
hotel |1 nra bet ma-lon @

hungry nayv/avnra-ev/ra-e-va @/©
husband 3y2 ba-al @

| axa-ni

identification (card) "InT zi-hu-i @

ill n'3in kho-le/kho-la @/

important naIwN/a1Iwn
kha-shuv/kha-shu-va @/®

included n'3195/'1195 ka-lul/Klu-la @/

injury ny"o p'gi-a ©

insurance N1V bi-tu-akh @

internet VINVA'R in-tar-net @

interpreter [na 1NN mi-tur-gi-man @

Israel X! yis-ra-el

J

jewellery n'o'won takh-shi-tim @
job NIV a-vo-da O

K

key nnon maf-te-yakh @
kilogram D 21'3*3 ki-lu-gram @
kitchen navn mit-bakh @
knife 1*>0 sa-kin (O

L

laundry (place) no2d>n makh-bi-sa(
lawyer |"T 1y o-rekh din @
left (direction) nIxnW smo-la

left-luggage office N TARY NTI2D> NP'INN
makh-le-ket kvu-da she-av-da (O

leg 121 re-gel

leshian N n'204 /es-hit (O

less nIN® pa-khot

letter (mail) 2n>n mikh-tav @

lift (elevator) n'3yn ma-a-lit (O

light n X or @

like v n2ann/aann
mi-kha-vev/mi-kha-ve-vet @/®

lock N 31yan man-u/ @

long NDINR/INX a-rokh/a-ro-ka @/®

lost NTIAR/TIAN a-vud/a-vu-da @ /©

lost-property office NITaAX NP'INN
makh-le-ket a-vi-dot

love v nanIN/anIx o-hev/o-he-vet @)/

luggage [yon mit-an @

lunch o*inx nniNX a-ro-khat tso-ho-ra-yim

M

mail N WIT do-ar @

man 122 ge-ver @

map non ma-pa O

market 1w shuk @

matches D192 gaf-ru-rim @

meat w1 ba-sar @

medicine noNnN tru-fa O

menu VNON taf-rit @

message NYTIN hu-da-a ©

milk 270 kha-lav @

minute N T da-ka (O

mobile phone 111 1970 tele-fon na-yad @
money 02 ke-sef @

month wTIN kho-desh @

morning 1312 bo-ker @

mother ox em (O

motorcycle ¥1191x o-fa-no-aa” @
motorway 'nn v kvish ma-hir @
mouth N9 pe @

music nj*oin mu-zi-ka (O

N

name QW shem @

napkin NTIVO-N'on ma-pit se-u-da (O
nappy ‘10t khi-tul @

near 23 ka-rov

neck WNIX tsa-var @

new wTn kha-dash @ &

news NIWTN kha-da-shot (O
newspaper |In'yi-ton @

night N3 /aila

no X1lo

noisy Wy ro-esh @ &®
nonsmoking [1w'y X7 le-foi-shun
north 19X tsa-fon @

nose q af @

now 1'wdy akh-shav

number \90n mis-par @

0

oil (engine) Y111 W 'she-men ma-no-u-aa @
old mw/|w ya-shan/ya-sha-na @/
one-way ticket TNX [11'>'7 0'0D

kar-tis le-ki-vun i-khad @)
open & NNIND/NIND pa-tu-akh/p'tu-kha @/ O
outside yina ba-khuts

P

package n'1an kha-vila O

paper 2 ni-yar @

park (car) v nanin hikh-na

passport 12T dar-kon @

pay v 0'1w7li-sha-lem

pen vy et @

petrol j3'77 de-lek @™

pharmacy nnjn N bet mirka-khat @
phone card 1970 0'0"> kar-tis te-le-fon @
photo namn tmu-na

plate nn'x tsa-/a-khat (O

police "nvwn mish-ta-ra (O

postcard n*13a glu-ya O

post office WNIT 920 snif do-ar @
pregnant nn ha-ra O

price YN mi-khir @

Q

quiet NLIW/VPWY sha-ket/sh'ke-ta @/

R

rain n Dw2a ge-shem @

razor N17A |'20 sa-kin gi-lu-akh O

receipt N n1aj1 ka-ba-la O

red NNITR/DITR a-dom/a-do-ma @/
refund n ATNN hekh-zer @

registered mail D1w WIT do-ar ra-shum @
rent v W hes-khir

repair v |jIn ti-ken

reservation WX DIpn NIATN
haz-ma-nat ma-kom mi-rosh (©

restaurant nTvon mis-a-da (O

return v TN kha-zar

return ticket 21w1 7190 0'0ND
kar-tis ha-lokh ve-shov @

right (direction) na'n* yi-mi-na

road wrad kvish @

room TN khe-der @)

S

safe 2 n1va ba-tu-akh @ &©
sanitary napkin n'2a'n nwIann
takh-bo-shet hig-ye-nit (O
seat awIm mu-shav @
send NI sha-lakh
service station j3'7T nann ta-kha-nat de-lek O
sex |'n min @
shampoo 191w sham-pu @
share (a dorm etc) 319707 lekh-lok
shaving cream N17'a D3 krem gi-/u-akh @
she x'n hi
sheet (bed) |70 sa-din @
shirt nxn khul-tsa ©
shoes D'"'7¥1 naa"la-yem (O
shop n ninan kha-nut
short "X/ ka-tsar/K'tsa-ra @/
shower n nn"m mik-la-khat (O
single room T'N*3 VTN khe-der le-ya-khid @
skin My or @
skirt n'xxn kha-tsa-it (O
sleep v |w'ya-shan
slowly oX'3le-at
small nvj/|vp ka-tan/kta-na @/
smoke (cigarettes) v |wV' le-a'a-shen
soap |10 sa-bon @)
some YN mi-at
soon 2N be-ka-rov
south nNT da-rom @
souvenir shop NINd™A NN
kha-nut miz-ka-rot (O
speak 1217 le-da-ber
spoon o kaf @)
stamp ‘312 bul @
stand-by ticket nannna 0'0d
kar-tis be-ham-ta-na @
station (train) N2> ninn
ta-kha-nat ra-ke-vet (©
stomach |ua be-ten O
stop v XY a-tsor
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stop (bus) N onIVIX NINN
ta-kha-nat o-to-bus

street 21NN re-khov @

student VITIVO stu-dent @)

sun wnw she-mesh ()

sunscreen NN 0 krem ha-ga-na @

swim v NN sa-kha

T

tampons D'19N0 tam-po-nim @)

taxi n'am mo-nit (O

teaspoon n'od ka-pit O

teeth 02w shi-na-yem

telephone n 1940 te-le-fon @

television n'1'170 te-le-viz-ya ©

temperature (weather) nn1V9NV
tem-pe-ra-tu-ra (O

tent INIX 0-hel @

that (one) X'n/NIn hu/hi @/©

they |[n/on hem/hen @/

thirsty NnRNX/XNX tsa-me/tsme-aa @/

this (one) NXT/NT z6/20t @/

throat [N ga-ron @

ticket 0'0D kar-tis @

time 7 zman @

tired N9"Y/q"y a-yef/a-ye-fa @/

tissues V"1 nuNNN
mem-khe-tet ni-yar (O

today D1'n ha-yom

toilet o*niN'w shi-ru-tim @

tomorrow NN ma-khar

tonight N30 ha-lai-la

toothbrush 0'1'w nwan
miv-re-shet shi-na-yim (©

toothpaste 0"'1'w Nnnwn
mish-khat shi-na-yim (©

torch (flashlight) T 019 pa-nas yad @

tour n 1o tiyul @

tourist office 0*1*n'1 TWN
mis-rad la-ta-ya-rim @

towel n2an ma-ge-vet (O

train N2> ra-ke-vet (O

translate DN tir-gem

travel agency NIy'o1 Tiwn
mis-rad ne-si-ot @

travellers cheque 0"7"'on 'w
shek mi-tai-lim @)

trousers D'*01>n mikh-na-sa-yim @)

twin beds n'aIT nV'M mi-ta zu-git O

tyre amx tsa-mig @

U

underwear n'ainnn takh-tu-nim @
urgent qINT da-khuf @ & ©

v

vacant '129 pa-nu-i @ &
vacation nwoin khuf-sha (O
vegetable n 1 ye-rek @
vegetarian N'aINNY/1INNX
tsim-khu-ni/tsim-khu-ni @/
visa N0'12 NwK ash-rat kni-sa (O

W

waiter X710 mil-tsar @

walk v 710 ha-lakh

wallet paNar-nak @

warm a o'an kha-mim @ &©
wash (something) ynn ra-khats
watch n J1yw sha-on @

water D' ma-yim @

we 12NN a-nakh-nu

weekend y1aw 910 sof sha-vu-a @
west 21N ma-rav @

wheelchair 03292 x0D ki-se gal-ga-lim @
when 'nn ma-tai

where No'X e-fo

white N12/}2"% la-van/le-va-na @/®
who mmi

why nn" /a-ma

wife nwXi-sha ©

window 130 khlon @

wine | ya-yin @

with Dy im

without X717 le-/o

woman nWKi-sha O

write 2nD ka-tav

Y

yellow nainy/amy tsa-hov/tse-hu-ba @/
yes D ken

yesterday Jmnx it-mol

you sg NN/NNK a-ta/at @/©

you pl |nR/DNK a-tem/a-ten @/©
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